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Instructions d'installation
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2
If multiple counter tops are used install tie plate(s) (P)

Note:  Tie plates are only used when chaining multiple counter 
tops into a corner or chain position.

Note:  Place counter tops on a carpeted/padded surface.

Note:  Install tie plate on the inside of each counter top joint.

Corner Position
Posición de esquina
Installation en coin

A

G

Chain Position

P

G

P A

A

A

Inside Edge

Inside Edge

1
Mark centerline on sides of counter top (A)

Note:  If chaining multiple counter tops together 
only mark the two visible ends.

CL CL

A

# 8  x  3 / 4 "  F l a t  H e a d  S c r e w

( G )

3
Remove top-cap (K)

4
Disassemble mounting bracket assembly

C

B

E

K

Enlever la moulure(K) 
Quite la tapa superior (K)

Démonter le support de montage
Desarme la unidad de escuadra de montaje

Marque la línea central en los lados de la encimera (A)
Tracer des lignes centrales sur le plan de travail (A)

Nota:  Si se encadenan varias encimeras, 
marque solamente los dos extremos visibles.

Remarque :  Si plusieurs plans de travail sont 
installés bout à bout, tracer une ligne 
uniquement sur les deux extrémités visibles.

Si plusieurs plans de travail sont installés bout à bout, 
placer une ou plusieurs plaques d'attache (P)

Si se utilizan varias encimeras, instale placas de unión (P)

Nota:  Las placas de unión se utilizan solamente cuando se 
encadenan varias encimeras en una esquina o en una 
configuración de encadenamiento.

Nota:  Coloque las encimeras sobre una superficie alfombrada 
o acolchada.

Nota:  Instale la placa de unión en la parte interna de cada 
articulación de encimera.

Remarque :  Les plaques d'attache ne doivent être utilisées que 
si plusieurs plans de travail sont installés bout à bout ou en 
coin.

Remarque :  Placer les plans de travail sur une moquette ou 
une autre surface rembourrée.

Remarque :  Installer la plaque d'attache sur l'intérieur de 
chaque joint de plan de travail.

Posición de encadenamiento
Installation bout à bout

Borde interno
Rebord intérieur

Borde interno
Rebord intérieur
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7
Test fit counter top(s) (A) to brackets (C)

Note: Align centerline on side of counter top 
to centerline of panel top.

Note: Adjust brackets if needed, remove 
counter top.

P L A C E S  P a n e l s
A

C

CL

CL

U N I G R O U P  P a n e l s

A

C

CL

CL

Note:  Do not fully tighten bracket assembly at 
this time.

C

5
Install mounting bracket assembly

36" Counter top 15.25"
CL CL

48" Counter top 21.25"

B

E

C B

E

PLACES PANELS ONLY

#10-24 x .75" Self-Drilling Hex Head

( B )

6
Position mounting bracket(s) (C)

P L A C E S  P a n e l s

C

U N I G R O U P  P a n e l s

C
Note:  Do not fasten (UNIGROUP Panel) bracket at this time.

Installer le support de montage
Instale la unidad de escuadra de montaje

Nota:  No apriete completamente la unidad de 
escuadra en este momento.

Remarque :  Attendre pour serrer complètement 
le support de montage.

Placer le ou les supports de montage (C)
Coloque en posición las escuadras de montaje (C)

Nota:  No apriete (panel UNIGROUP) la escuadra en este 
momento

Remarque :  Attendre pour fixer les supports de montage 
(panneau UNIGROUP).

Compruebe el ajuste de las encimeras (A) en los soportes (C)
Vérifier l'ajustement du plan de travail (A) sur les supports (C)

Nota: Alinee la línea central de la parte lateral de 
la encimera con la línea central de la parte 
superior del panel.

Nota:  Ajuste las escuadras si es necesario, quite 
las encimeras. 

Remarque :  Aligner la ligne centrale sur le côté 
du plan de travail avec la ligne centrale du 
panneau vertical.

Remarque :  Si nécessaire, régler la position des 
supports en enlevant le plan de travail.
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8
Cut top cap (K) to fit both ends

K

Note:  Top cap procedure is same for both 
panel systems. 

9
Install top cap ends

Note:  Do not discard.

1 0
Secure mounting brackets (C)

Note:  Butt mounting bracket up 
to top cap before securing.

Note: A pilot hole may be needed 
for UNIGROUP panels.

Note:  Be careful not to strip the 
screws.

C

B

C

B

P L A C E S  P a n e l s

U N I G R O U P  P a n e l s

#10-24 x .75" Self-Drilling Hex Head

( B )

C

B

Couper la moulure supérieure (K) selon la longueur des deux extrémités Installer les extrémités de la moulure 
supérieure

Corte la tapa superior (K) de manera que encaje en ambos extremos Instale los extremos de la tapa superior

Nota:  El tratamiento de la tapa superior es 
igual en ambos sistemas de paneles.
 
Remarque :  La procédure de découpage 
de la moulure supérieure est la même 
pour les deux types de panneaux.

Nota:  No botar

Remarque :  Ne  pas 
jeter.

Fixer les supports de montage (C)
Asegure las escuadras de montaje (C)

Nota:  Arrime la escuadra 
de montaje contra la tapa 
superior antes de 
asegurarla.

Nota:  Puede ser necesario 
hacer un agujero piloto en 
los paneles UNIGROUP.

Nota:  Tenga cuidado de no 
estropear los tornillos.

Remarque :  Appuyer les 
supports de montage sur les 
sections de moulure supérieure 
avant de les serrer.

Remarque :  Un trou de guidage 
sera peut être nécessaire avec 
les panneaux UNIGROUP.

Remarque :  Faire attention de 
ne pas endommager les filets de 
vis.
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1 1
Cut top cap (K) to fit between brackets

1 4
Install counter top (A)

7 / 8 " A

AK

1 2
Install top cap (K) between brackets (C)

K

C

1 3
Position counter top (A) mark and drill pilot holes

Note:  When installing multiple counter 
tops make sure tops are aligned and 
installed with no gaps before drilling.

PLACES PANELS

1 5
Install counter top (A)

UNIGROUP PANELS

D

A
A

DH

# 1 0 - 1 2  X  1 . 0 0 "  P a n  H e a d

( D )

# 1 0 - 1 2  X  1 . 0 0 "  P a n  H e a d

( D )

Couper la moulure supérieure (K) pour qu'elle s'insère 
entre les supports de montage

Installer la moulure supérieure (K) entre les supports (C)

Corte la tapa superior (K) para que quepa entre las 
escuadras

Instale la tapa superior (K) entre las escuadras (C)

Marquer l'emplacement des fixations sur le plan de travail (A) et percer des trous de guidage.
Coloque la encimera (A), marque la posición y taladre los agujeros piloto

Nota:  Cuando instale varias encimeras, 
asegúrese de que estén alineadas y de 
que no haya separación entre ellas antes 
de hacer los agujeros.

Remarque:  Si plusieurs plans de travail 
adjacents sont installés, s'assurer qu'ils 
sont alignés et qu'il n'y a pas d'espace 
entre les surfaces avant de commencer à 
percer les trous de guidage.

Installer le plan de travail (A) Installer le plan de travail (A)
Instale la encimera (A) Instale la encimera (A)

K




